الصفحة 2
ITU-D/RPM-ARB10/20-A
3الصفحة 
ITU-D/RPM-ARB10/20-A

	قطــاع تنميـة الاتصـالات
	[image: image1.png]LB ) Sy
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	11 يناير 2010

	
	الأصل: بالإنكليزية

	
	

	المصدر:
	لجنة الاتصالات وتكنولوجيا المعلومات (CITC)، المملكة العربية السعودية

	العنوان:
	الاستعانة ببرمجيات المصادر المفتوحة المجانية المتاحة من أجل المنشآت الصغيرة والمتوسطة


مجال الأولوية
بعض تطبيقات استعمال تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما في ذلك، ضمن تطبيقات أخرى، الحكومة الإلكترونية والصحة الإلكترونية والبيئة الإلكترونية وتغير المناخ وما إلى ذلك، وتحسين الأمن والثقة في استعمال تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما في ذلك حماية الشباب والأطفال. ويشمل ذلك بناء القدرات البشرية في كل مجال من هذه المجالات.
وصف المقترح
تيسر برمجيات مفتوحة المصدر ومجانية للمنشآت الصغيرة والمتوسطة في المنطقة العربية كوسيلة لتسهيل تنفيذ نواتج القمة العالمية لمجتمع المعلومات.

الدول العربية

إذ تلاحظ

 أ )
خطة عمل الدوحة والتي تنص على:

أ1.
أن قطاع تنمية الاتصالات يركز على التنفيذ المشترك لجميع خطوط عمل القمة العالمية لمجتمع المعلومات ذات الصلة، جنباً إلى جنب مع أصحاب المصلحة الآخرين (القسم 2.3، المادة 25)؛

أ2.
أن الأنشطة التي ستنفذ في البلدان النامية تهدف إلى تحسين النفاذ إلى تطبيقات آمنة وفعّالة تكاليفياً لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات وتحسين استعمال هذه التطبيقات ذات الفائدة الاجتماعية والاقتصادية وذلك للمساعدة في تضييق الفجوة الرقمية وتحسين مستوى المعيشة (البرنامج 3)؛
ب)
إعلان مبادئ جنيف، المادة 64، التي تنص على أن الاختصاصات الرئيسية للاتحاد الدولي للاتصالات في مجالات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، مثل المساعدة على سد الفجوة الرقمية والتعاون الدولي والإقليمي ونشر المعلومات، ذات أهمية حاسمة في تحقيق أهداف القمة العالمية لمجتمع المعلومات؛

ج)
برنامج عمل تونس، المادة 101، التي تعتبر أن:

ج1.
اللجان الإقليمية للأمم المتحدة يمكنها تنظيم أنشطة متابعة إقليمية للقمة العالمية لمجتمع المعلومات بالتعاون مع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية من أجل وضع استراتيجيات إقليمية؛
ج2.
من الضروري وجود نهج لأصحاب المصلحة المتعددين ومشاركة القطاع الخاص والمجتمع المدني والمنظمات الدولية في أنشطة التنفيذ الإقليمية لنواتج القمة العالمية لمجتمع المعلومات.
د )
أن دور المكتب الإقليمي العربي يشمل تعزيز التعاون الإقليمي من أجل تنسيق برامج التنمية واستخدام الخبرات المحلية المتاحة بالصورة المثلى فضلاً عن تعزيز شراكة مع القطاعين العام والخاص تنفيذاً للمبادرات الإقليمية.


وإذ تضع في اعتبارها

 أ )
أن النفاذ إلى المعلومات والمعارف يمكن النهوض به من خلال زيادة الوعي بين كل أصحاب المصلحة بالإمكانات التي توفرها نماذج البرمجيات المختلفة، بما في ذلك البرمجيات ذات الملكية الخاصة ومفتوحة المصدر والمجانية من أجل زيادة المنافسة ونفاذ المستعملين وتنوع الاختيارات ولتمكين كل المستعملين من استنباط حلول تفي باحتياجاتهم بالشكل الأمثل؛ وأنه ينبغي النظر إلى أن النفاذ إلى البرمجيات بأسعار معقولة يعد مكوناً هاماً لمجتمع معلومات شامل بالفعل (إعلان مبادئ جنيف، المادتان 27 و51؛ وخطة عمل جنيف، المادة 19؛ وبرنامج عمل تونس، المادة 49؛ والتزام تونس، المادة 29)؛

وإذ تدرك
 أ )
إعلان مبادئ جنيف، المادة 41، التي تنص على أن تكنولوجيا المعلومات والاتصالات عامل هام يمكّن من تحقيق النمو من خلال ما توفره من مكاسب في الكفاءة وزيادة في الإنتاجية، لا سيما في المنشآت الصغيرة والمتوسطة (SME)؛ وأن التوزيع المنصف للمزايا التي توفرها تكنولوجيا المعلومات والاتصالات يسهم في استئصال الفقر وفي التنمية الاجتماعية؛ وأن السياسات التي ترمي إلى تعزيز الاستثمار المنتج وتمكن المنشآت، خاصة الصغيرة والمتوسطة، من أن تدخل التغييرات اللازمة لكي تجني ثمار تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، لهي من أفضل السبل تحقيقاً للنفع؛
ب)
إعلان مبادئ جنيف، المادة 51، التي تنص على أن تطبيقات تكنولوجيا المعومات والاتصالات تنطوي على أهمية في العمليات والخدمات الحكومية والرعاية الصحية والمعلومات الصحية والتعليم والتدريب والتوظيف وتوفير فرص العمل والأعمال التجارية والزراعة والنقل والثقافة وكذلك في النهوض بالأهداف الإنمائية الأخرى المتفق عليها؛ وأن تكنولوجيا المعلومات والاتصالات تسهم كذلك في إشاعة أنماط مستدامة للإنتاج والاستهلاك وفي الحد من العوائق التقليدية وفي إتاحة الفرصة أمام الجميع للنفاذ إلى الأسواق المحلية والعالمية بطريقة تتسم بمزيد من الإنصاف؛ وأنه ينبغي أن تكون التطبيقات سهلة الاستعمال ومتاحة للجميع بتكلفة معقولة وأن تكون ملائمة للاحتياجات المحلية من حيث اللغة والثقافة وأن تدعم التنمية المستدامة، ولهذا الغرض ينبغي أن تؤدي السلطات المحلية دوراً رئيسياً في توفير خدمات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات لصالح مواطنيها؛

ج)
أن إنتاج البرمجيات مفتوحة المصدر على الصعيدين المحلي والإقليمي وباللغة المحلية يؤدي إلى نمو اقتصادي وإلى التوظيف في حد ذاته وتوفر كذلك برمجيات قابلة للنفاذ وبتكلفة معقولة ومتوائمة محلياً لتساعد على نمو المنشآت الصغيرة والمتوسطة وبالتالي توفير الوظائف؛
د )
التزام تونس، المادة 12، التي تدعو الحكومات والقطاع الخاص، من خلال شراكة بين القطاعين العام والخاص، إلى تعزيز قدرات المنشآت الصغيرة والمتوسطة لأن هذه المؤسسات توفر أكبر عدد من الوظائف في معظم الاقتصادات، وإلى وضع السياسات والأطر القانونية والتنظيمية اللازمة لزيادة إقامة المشاريع، خاصة للمنشآت الصغيرة والمتوسطة؛
ﻫ )
أن سد الفجوة الرقمية وتحقيق تنمية متناسقة وعادلة ومنصفة للجميع سوف يتطلب التزاماً قوياً من جميع أصحاب المصلحة (إعلان مبادئ جنيف، المادة 17)؛ كما أن المادة 8 من خطة عمل جنيف تنص على:
ﻫ1.
أن المشاركة الفعّالة للحكومات وجميع أصحاب المصلحة أمر حيوي يتطلب التعاون والشراكة فيما بينهم؛

ﻫ2.
إقامة حوار منظم بين جميع أصحاب المصلحة المعنيين على الصعيد الوطني، بما في ذلك من خلال الشراكات بين القطاعين العام والخاص؛
ﻫ3.
أنه ينبغي إشراك القطاع الخاص في مشروعات ملموسة من أجل تطوير مجتمع المعلومات على المستويات المحلي والإقليمي والوطني؛

ﻫ4.
أنه ينبغي تشجيع سلسلة من الإجراءات ذات الصلة، بما في ذلك مخططات المراكز الحاضنة واستثمارات رأس المال والمخاطر والصناديق الاستثمارية الحكومية (بما في ذلك التمويل بمبالغ صغيرة) واستراتيجيات تشجيع الاستثمار وأنشطة دعم تصدير البرمجيات (المشورة التجارية) ودعم شبكات البحث والتطوير؛

و )
المادة 63 من إعلان مبادئ جنيف، التي تنص على مساعدة البلدان النامية من خلال تعبئة التمويل من جميع المصادر وتوفير المساعدة المالية والتقنية ومن خلال تهيئة بيئة ملائمة لنقل التكنولوجيا؛

وإذ تدرك كذلك
 أ )
أنه من خلال دعم الأعمال التجارية الإلكترونية والتوظيف الإلكتروني للمنشآت الصغيرة والمتوسطة عبر تطوير برمجيات مفتوحة المصدر، فإن الفائدة ستعود بالإيجاب على مجالات أخرى ذات الصلة، مثل الحكومة الإلكترونية والتعلم الإلكتروني والصحة الإلكترونية والبيئة الإلكترونية والزراعة الإلكترونية والعلوم الإلكترونية والتنوع الثقافي والمحتوى المحلي وبناء القدرات في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وإتاحة الفرصة للمرأة على قدم المساواة؛

ب)
خطة عمل جنيف، المادة 11، التي تنص على أن من الضروري بناء القدرات ونشر المعرفة بتكنولوجيا المعلومات والاتصالات، بما في ذلك إنشاء مراكز تدريب محلية على تكنولوجيا المعلومات والاتصالات بالتعاون مع كل أصحاب المصلحة؛
ج)
خطة عمل جنيف، المادة 9، التي تنص على أن البنية التحتية عامل محوري للوصول إلى هدف الشمول الرقمي ويمكن من تحقيق نفاذ الجميع إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات نفاذاً شاملاً ومستداماً وفي كل مكان وبتكلفة معقولة؛
د )
برنامج عمل تونس، المادة 23، التي تنص على ضرورة تحسين الهياكل التنظيمية وإحداث تغييرات في إجراءات الأعمال التجارية في المنشآت الصغيرة والمتوسطة بغية تعظيم تأثير وفعالية مشروعات تكنولوجيا المعلومات والاتصالات.

يدعو مدير مكتب تنمية الاتصالات إلى ما يلي:

1)
إنشاء برنامج في المنطقة العربية وتمويله لتحقيق الأهداف التالية:

1أ.
دراسة سياسات ومبادرات برمجيات المصدر المفتوح والبرمجيات المجانية من أجل المنشآت الصغيرة والمتوسطة القائمة بالفعل في المنطقة العربية وغيرها لإرساء أفضل الممارسات في هذا الشأن؛

1ب.
تحديد أفضل الممارسات لإيجاد شراكات بين القطاعين العام و الخاص لتنفيذ هذه المبادرات؛ 

1ج.
التوصية بمبادرة، وتنفيذها، بشأن تطوير برمجيات المصدر المفتوح باللغة العربية وتوفر البرمجيات مجاناً للمنشآت الصغيرة والمتوسطة، على النحو الأمثل للمنطقة العربية، وذلك بالتعاون مع الحكومات العربية القطرية والمحلية ذات الصلة؛

1د.
وضع إرشادات بحيث تشمل التوظيف، والتمويل، وآليات التعاون لعدد من مراكز التميّز المعنية ببرمجيات المصدر المفتوح في المنطقة العربية المنسقة فيما بينها والمرتبطة جغرافياً للقيام بالمهام التالية:
(
توحيد إجراءات اعتماد برمجيات المصدر المفتوح لدى مراكز دعم برمجيات المصدر المفتوح في المنطقة العربية؛
(
الإشراف العام على إدارة مشاريع تطوير برمجيات المصدر المفتوح؛
(
انتقاء المشاريع وتحكيمها بناء على الاحتياجات المباشرة الوطنية منها أولاً والإقليمية ثانياً، ثم من حيث التأثير الكلي الأقصى على تحقيق أهداف القمة العالمية؛
(
مركز الدعم والمساعدة لمطوري برمجيات المصدر المفتوح  ومستخدمي هذه البرمجيات؛
(
تنسيق التدريب مع غرف التجارة والمؤسسات التعليمية لمستخدمي البرمجيات والمنشآت الصغيرة والمتوسطة للحصول على الاستعمال الأمثل للبرمجيات المتاحة؛
(
تنسيق حملات توعية عن مدى توافر البرامج المفتوحة المصدر ودعمها والفوائد المرجوة منها بالتنسيق مع الجهات المعنية الأخرى؛
1ﻫ.
إشراك الجامعات ودمج مبادرات البرامج المفتوحة المصدر القائمة في المنطقة ضمن البرنامج قدر المستطاع ؛
1و.
التركيز أولاً على احتياجات المنشآت الصغيرة والمتوسطة لنمو الأعمال التجارية وخلق فرص العمل،   وضمان أن متطلبات الأجهزة ذات الصلة متاحة بسهولة وبتكلفة معقولة؛
1ز.
التركيز أيضاً على أهداف القمة العالمية الأخرى لخلق فرص النمو في قطاع تطوير البرمجيات، بما في ذلك المحتوى العربي، والثقافي، والمحتوى المحلي لتلبية احتياجات المجتمع المحلي الأوسع؛

2)
إعداد تقرير سنوي لمكتب تنمية الاتصالات بشأن التقدم المحرز والتحديات التي يواجهها البرنامج والنجاحات التي حققها ، مع الدروس المستفادة لمبادرات مستقبلية أخرى؛


يدعو الدول الأعضاء في المنطقة العربية إلى ما يلي:
1)
التعاون والمشاركة الكاملة في هذا البرنامج من خلال الشراكات بين القطاعين العام والخاص، والتمويل، والتوظيف في مراكز التميّز المعنية ببرمجيات المصدر المفتوح على الصعيد الجغرافي، وترشيح موظف اتصال دائم للمكتب الإقليمي العربي لأغراض هذا البرنامج ، وللتفاعل مع الإدارات الحكومية الأخرى ومع الحكومات المحلية ذات الصلة لضمان تعاونهم.

ـــــــــــ
جهة الاتصال:
الاسم/المنظمة/الكيان:
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رقم الهاتف:
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